
"Юе'eр."

    Как только Ли Шу увидела свою сестру то закричала укоризненным тоном: «Как ты можешь
здесь играть?»

    "Я ...»

    "Вы сестра той маленькой девочки?"

    Ли Юэ хотела что-то сказать. Но мужчины игравшие бильярд перебили ее и с похотью на
лице посмотрели на Ли Шу.

    "Да, я ее сестра, что ты хочешь?"

    Ли Юэ слышала, что Ли Шу злится но ничего не могла с этим сделать.

    «Эй, одноклассники этой девочки привели ее к нам. Теперь она наша, и ты говоришь , что
мы хотим?».

    Несколько человек смеясь с высокомерием произнесли: «Либо гони деньги, либо оставайся с
нами».

    «Вы нарушаете закон, заставляете людей делать ставки, глупцы».

    Ли Шу обезумевшая и бледная, попыталась утащить с собой Ли Юэ.

    «Глупцы?»

    Но те мужчины продолжали смеяться. «Ты, что не слышала наших слов? Разве ты не знаешь,
кто открыл эту бильярдную? Это Ли Дамей, я вижу, ты нас ничуть не боишься, су**?».

    «Интересно, какая сила может за тобой стоять? Группой бешеных собак».

    Дуань Юань больше не мог выносить их нецензурную лексику.

«Кто ты?»

Глаза этих людей всегда были направлены на Ли Шу. Дуань Юань, которого никто не заметил,
вступил в словесную перепалку но это только подлило масла: «Повар? Черт, да ты я погляжу
храбрец? »



    Дуань Юань растерялся, но сразу же понял, что произошло, он забыл переодеться.

    После того как он покинул полицейский участок, ему пришлось работать целый дня, и
потому у него не осталось времени, чтобы переодеться. Это повлияло на его образ.

    С одной стороны, Ли Шу тоже виновата. Они обсуждали с Дуань Юанем дела ресторана и
она совсем не подумала о его костюме.

    «Вы сказали, что отсюда никто не уйдет пока не сыграет партию?».

    Первоначально он думал избить их, но посмотрев на Ли Шу решил что это будет несколько
жестко. Поэтому решил использовать другой метод.

    «Вы хотите играть в бильярд?»

    Как только пролунали слова Дуань Юаня, один мужчина засмеялся: «Ты умеешь играть в
бильярд?»

    Затем группа людей засмеялась и посмотрела на Дуань Юаня с презрением.

    Без гнева Дуань Юань улыбнулся: «Давай сыграем и ты увидешь умею ли я играть».

    «Убирайся с дороги, у меня нет времени, чтобы тратить его на тебя, убираися, иначе я не
против попросить людей выгнать тебя».

    Человек сказал несколько слов, но он был немного нетерпелив. Он закричал на Дуань Юаня,
и несколько человек сразу же подошли к Дуань Юаню.

Эти люди хотят сражаться? Дуань Юань оставался беспомощен. На его лице не отразилось ни
капли страха. Он улыбнулся и посмотрел на тех храбрецов.

    "Выкиньте его."

    Видя, что Дуань Юань не ушел, человек, который говорил, фыркнул, и четыре или пять
человек вокруг него сразу же схватили Дуань Юаня.

    Э-э.

    Только они начали, как почувствовали, что мир перед ними превратился в размытое пятно,
закричав они одновременно упали на землю.



    Это…

    Все стоящие в зале были ошеломленными, а Дуань Юань стоял на том же месте с улыбкой
на лице. Пять или шесть хулигана лежали на земле. Что случилось?

    "Вы, вы как вы посмели здесь создавать беспорядок?"

    Человек, который говорил раньше, хотел сказать, что это територия Линь Гана, но не успел.
Дуань Юань ударил его в нижнюю часть живота из-за чего тот не смог говорить. Затем Дуань
Юань повел его к лестнице, и выбросил.

    Бросив одного он вернулся к тем пятером что лежали на земле, с ними он проделал тоже
самое. Когда он закончил то осмотрелся и увидел что остальные со страхом смотрят на него

    Слишком силен. Как обычный повар смог побить шесть человек?

В комнате стояло еще более двадцати хулиганов которые держали палки, толстяк перед
бильярдным столом посмотрел на Дуань Юаня и закричал: «Кто ты, что осмелился  бить здесь
людей? Ты смеешь доставлять неприятности?»

     «Не важно, кто я. Важно то, что ты не должен был ее трогать».

     Дуань Юань указал Ли Юэ.

     Те шесть выброшенных хулиганов, очевидно, не были главными действующими лицами, и
Дуань Юань выбросил их, чтобы поймать людей, стоящих в тени.

     "Что вы подразумеваете под этими словами, кто она?" Глаза толстяка вспыхнули и он с
холодом в голосе проговорил.

     "Она моя двоюродная сестра."
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